
PL 
Instrukcja użycia: 
 
Wsuń haczyk między skórę a kleszcza, tak aby pasożyt znalazł się między ząbkami. 
 
Lekko unieś haczyk i przekręć 2–3 razy. 
 
Ostrożnie usuń kleszcza i zdezynfekuj miejsce ukąszenia. 
 
Ostrzeżenie: Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją. Produkt nie jest zabawką – 
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
 
EN 
Instructions: 
 
Slide the hook between the skin and the tick so that the parasite is between the prongs. 
 
Gently lift the hook and twist it 2–3 times. 
 
Carefully remove the tick and disinfect the bite area. 
 
Warning: Read the instructions before use. This product is not a toy – keep out of reach of 
children. 
 
DE 
Anleitung: 
 
Schieben Sie den Haken zwischen Haut und Zecke, sodass der Parasit zwischen den 
Zähnen liegt. 
 
Heben Sie den Haken leicht an und drehen Sie ihn 2–3 Mal. 
 
Zecke vorsichtig entfernen und die Bissstelle desinfizieren. 
 
Warnung: Vor der Verwendung die Anleitung lesen. Kein Spielzeug – außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren. 
 
FI 
Käyttöohjeet: 
 
Työnnä koukku ihon ja punkin väliin niin, että punkki jää piikkien väliin. 
 
Nosta koukkua kevyesti ja kierrä 2–3 kertaa. 
 
Poista punkki varovasti ja desinfioi puremakohta. 
 
Varoitus: Lue ohjeet ennen käyttöä. Ei lelu – pidettävä poissa lasten ulottuvilta. 
 



EE 
Kasutusjuhend: 
 
Lükake konks naha ja puugi vahele nii, et parasiit jääks hammaste vahele. 
 
Tõstke konksut kergelt ja keerake 2–3 korda. 
 
Eemaldage puuk ettevaatlikult ja desinfitseerige hammustuskoht. 
 
Hoiatus: Enne kasutamist lugege juhendit. Ei ole mänguasi – hoida lastele kättesaamatus 
kohas. 
 
LV 
Lietošanas instrukcija: 
 
Ievietojiet āķi starp ādu un ērci tā, lai ērce atrastos starp zobiņiem. 
 
Nedaudz paceliet āķi un pagrieziet 2–3 reizes. 
 
Uzmanīgi izņemiet ērci un dezinficējiet koduma vietu. 
 
Brīdinājums: Pirms lietošanas izlasiet instrukciju. Nav rotaļlieta – sargāt no bērniem. 
 
LT 
Naudojimo instrukcija: 
 
Įkiškite kabliuką tarp odos ir erkės taip, kad erkė būtų tarp dantukų. 
 
Švelniai pakelkite kabliuką ir pasukite 2–3 kartus. 
 
Atsargiai ištraukite erkę ir dezinfekuokite įkandimo vietą. 
 
Įspėjimas: Prieš naudojimą perskaitykite instrukciją. Ne žaislas – laikyti vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. 
 
CZ 
Návod k použití: 
 
Zasuňte háček mezi kůži a klíště tak, aby parazit byl mezi zoubky. 
 
Háček lehce nadzvedněte a otočte 2–3krát. 
 
Klíště opatrně odstraňte a místo dezinfikujte. 
 
Upozornění: Před použitím si přečtěte návod. Není hračka – uchovávejte mimo dosah dětí. 
 
SK 
Návod na použitie: 



 
Zasuňte háčik medzi pokožku a kliešťa tak, aby bol parazit medzi zúbkami. 
 
Háčik jemne nadvihnite a 2–3-krát otočte. 
 
Opatrne odstráňte kliešťa a miesto dezinfikujte. 
 
Upozornenie: Pred použitím si prečítajte návod. Nie je to hračka – uchovávajte mimo dosahu 
detí. 
 
HU 
Használati utasítás: 
 
Csúsztassa a kampót a bőr és a kullancs közé, hogy a parazita a fogak között legyen. 
 
Emelje meg a kampót, és forgassa meg 2–3-szor. 
 
Óvatosan távolítsa el a kullancsot, majd fertőtlenítse a csípés helyét. 
 
Figyelmeztetés: Használat előtt olvassa el az útmutatót. Nem játék – tartsa távol a 
gyermekektől. 
 
RO 
Instrucțiuni: 
 
Introdu cârligul între piele și căpușă, astfel încât parazitul să fie între zimți. 
 
Ridicați ușor cârligul și rotiți-l de 2–3 ori. 
 
Scoateți căpușa cu grijă și dezinfectați locul mușcăturii. 
 
Avertisment: Citiți instrucțiunile înainte de utilizare. Nu este o jucărie – păstrați departe de 
copii. 
 
BG 
Инструкции: 
 
Пъхнете куката между кожата и кърлежа, така че паразитът да е между зъбците. 
 
Повдигнете леко куката и я завъртете 2–3 пъти. 
 
Внимателно отстранете кърлежа и дезинфекцирайте мястото на ухапване. 
 
Предупреждение: Прочетете инструкциите преди употреба. Не е играчка – пазете от 
деца. 


